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1. søndag efter påske
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பைழய ஏற்பா� (Old Testament)

Isaiah 43:10-12

Verse Text

43:10 Mine Vidner er I, saa lyder det fra HERREN, min Tjener, hvem jeg har udvalgt, at I maa kende det,
tro mig og indse, at jeg er den eneste. Før mig blev en Gud ej dannet, og efter mig kommer der
ingen;

43:11 jeg, jeg alene er HERREN, uden mig er der ingen Frelser.

43:12 Jeg har forkyndt det og frelser, kundgjort det, ej fremmede hos jer; I er mine Vidner, lyder det fra
HERREN. Jeg er fra Evighed Gud,
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���கம் (Epistle)

Acts 2:22-28

Verse Text

2:22 I israelitiske Mænd! hører disse Ord: Jesus af Nazareth, en Mand, som fra Gud var godtgjort for
eder ved kraftige Gerninger og Undere og Tegn, hvilke Gud gjorde ved ham midt iblandt eder,
som I jo selv vide,

2:23 ham, som efter Guds bestemte Raadslutning og Forudviden var bleven forraadt, ham have I ved
lovløses Haand korsfæstet og ihjelslaaet.

2:24 Men Gud oprejste ham, idet han gjorde Ende paa Dødens Veer, eftersom det ikke var muligt, at
han kunde fastholdes af den.

2:25 Thi David siger med Henblik paa ham: „Jeg havde altid Herren for mine Øjne; thi han er ved min
højre Haand, for at jeg ikke skal rokkes.

2:26 Derfor glædede mit Hjerte sig, og min Tunge jublede, ja, ogsaa mit Kød skal bo i Haab;

2:27 thi du skal ikke lade min Sjæl tilbage i Dødsriget, ikke heller tilstede din hellige at se Forraadnelse.

2:28 Du har kundgjort mig Livets Veje; du skal fylde mig med Glæde for dit Aasyn.‟
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���கம் (Epistle)

1 Peter 1:17-25

Verse Text

1:17 Og dersom I paakalde ham som Fader, der dømmer uden Persons Anseelse efter enhvers Gerning,
da bør I vandre i Frygt eders Udlændigheds Tid,

1:18 vel vidende, at det ikke var med forkrænkelige Ting, Sølv eller Guld, at I bleve løskøbte fra eders
tomme Vandel, som var overleveret eder fra Fædrene,

1:19 men med Kristi dyrebare Blod som et lydeløst og uplettet Lams,

1:20 han, som var forud kendt før Verdens Grundlæggelse, men blev aabenbaret ved Tidernes Ende for
eders Skyld,

1:21 der ved ham tro paa Gud, som oprejste ham fra de døde og gav ham Herlighed, saa at eders Tro
ogsaa er Haab til Gud.

1:22 Lutrer eders Sjæle i Lydighed imod Sandheden til uskrømtet Broderkærlighed, og elsker hverandre
inderligt af Hjertet,

1:23 genfødte, som I ere, ikke af forkrænkelig, men af uforkrænkelig Sæd, ved Guds levende og
blivende Ord.

1:24 Thi „alt Kød er som Græs, og al dets Herlighed som Græssets Blomst; Græsset visner, og Blomsten
falder af;

1:25 men Herrens Ord bliver evindelig.‟ Og dette er det Ord, som er forkyndt eder ved Evangeliet.
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நற்ெசய்� (Gospel)

John 21:15-19

Verse Text

21:15 Da de nu havde holdt Maaltid, siger Jesus til Simon Peter: „Simon, Johannes's Søn, elsker du mig
mere end disse?‟ Han siger til ham: „Ja, Herre! du ved, at jeg har dig kær.‟ Han siger til ham: „Vogt
mine Lam!‟

21:16 Han siger atter anden Gang til ham: „Simon, Johannes's Søn, elsker du mig?‟ Han siger til ham: „Ja,
Herre! du ved, at jeg har dig kær.‟ Han siger til ham: „Vær Hyrde for mine Faar!‟

21:17 Han siger tredje Gang til ham: „Simon, Johannes's Søn, har du mig kær?‟ Peter blev bedrøvet, fordi
han tredje Gang sagde til ham: „Har du mig kær?‟ Og han sagde til ham: „Herre! du kender alle
Ting, du ved, at jeg har dig kær.‟ Jesus siger til ham: „Vogt mine Faar!

21:18 Sandelig, sandelig, siger jeg dig, da du var yngre, bandt du selv op om dig og gik, hvorhen du
vilde; men naar du bliver gammel, skal du udrække dine Hænder, og en anden skal binde op om
dig og føre dig derhen, hvor du ikke vil.‟

21:19 Men dette sagde han for at betegne, med hvilken Død han skulde herliggøre Gud. Og da han
havde sagt dette, siger han til ham: „Følg mig!‟
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